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NEMIROVICI-DANCENKO, 
DRAMATURG SI PROZATOR * 

Numele lui Nemirovici-Dancenko e foarte 
bine cunoscut pretutindeni, fiind organic 
asoc'at, pe planul întemeierii şi dezvoltării 
Teatrului de Artă din Moscova, cu acela 
al marelui Stanislavski. Articolele, scri-
sorile, convorbirile lui in domeniul artei 
teatrale s-au publicat in mai multe rinduri, 
constituind un ìndreptar de dncontestabilă 
utilitate pentru slujitorii soenei contempo-
rane. Detaliile legate de munca sa regi-
zorală, culese de discipolà, au fost şi eie 
adunale in volume, care au devenit lucrali 
de capati] pentru actori şi directori de 
scena. Pomenind desore cantatile sale deo-
sebite de om de teatru. batem ]■» usi larg 
deschise. Fiindcă nu mai descoperim ni-
mănui nici o taină amintind că Nemiro
vici-Dancenko este una dintre figurile cele 
mai insemnate ale mişcării teatrale contem-
porane, unul din ctìtorii artei spectacolo-
gice realist-social, ste. 

Volumul pe care il avem însă in faţă 
inscrie pe frontispiciu numele celui mai a-
propiat colaboratOT al lui Stanislavski, lă-
sînd să figureze dedesubt un titlu plin de 
făgăduinţe : Povestiri şi piese. L-am par-
cura cu légitima nerăbdare, încerdnd să 
descoperim cat de izbutite sînt încercările 
înîru literatură ale dramaturgului şi pro-
zatorului amator. 

Scrise in ultimul deceniu al veacului 
nouăsprezece, Revizia guvernatorului si 
Drama de d'incoio de scena — lucrări in 
proză —, 0 afacere nouâ sau Preţul vieţii 
— piese de teatru —, au o evidente orien
tare realist-criticà. Fie că e vorba de no-
bilime şi funcţionărime (Revizia guverna
torului, O afacere noua), fie că e vorba 
de burghezie, negustorime (Preţul vieţii), 
autorul nu le amnistiază niciodată, des-
luşindu-le sutwtanţa, decrepitudinea morală 
si rolul nefast in societatea vremii. In ace
lasi timp, este evidentă simpatia sa, ma
nifestata activ, convingâtor, pentru ţără-

* VI. I. Nemirovici-Dancenko : Povestiri 
şi piese, Editura de Stat pentru literatură, 
Moscova, 1958. 

nimea ubidita (Revizia guvernatorului), 
pentru bieţii actori provinciali, cărora au-
tocraţia ţaristă le-a rezervat in exclusivitate 
o mizeră condiţie morală şi materială 
(Drama de dincolo de scena). 

Urmărind opera literară a lui Nemiro
vici-Dancenko, identificăm cu relativa uşu-
rinţă influenţele creatoare ale lui Ostrov-
ski si Cehov, unitatea de vederi umaniste 
si direcţia critica comună, prezente ìn 
scrisul acestor trei reprezentanţi ai marii 
Uteraturi ruse. Lumea teatrului din Drama 
de dincolo de scena, de pildă, are uneori 
rezonanţă asemănătoare cu oameni si s i ' 
tuatìi din Pàdurea lui Ostrovski. Tot aşa 
cum micul funcţionar Dumoin — din 
Sevizia guvernatorului —, inadaptabilul 
M natura sensibilă şi cam abulică, gă-
seşte nenumăraţi tovarăsi de viaţă şi de-
zamăgire in celebra galerie de personaje 
nehoviene. 

Identitatea de preocupări, de climat psi" 
holog'c şi de stil general chiar, cîteodată, 
niu-1 aşează insă pe Nemirovici-Dancenko 
'.n rîndul epigonilor lui Cehov şi Os
trovski. Scrisul său poartă pecetea origi-
nalităţii, a talentului, care nu-ş; îngăduie 
niciodată să se contunde cu imitala. 

Aşa, de pildă, nuvela mai mărişoară. 
Revizia guvernatorului, e o adevărată perla 
literară. Povestea e simplă şi întîlnită, la 
coordonate apropiate, de mai multe ori 
in literatura rusă. Se anunţă inspecţia gu
vernatorului. Peste tot se fac preparative 
febrile. O soţie zeloasă constata neliniştea 
tovarăşului ei de vcaţă, şef de zemstvă, 
şi întreprinde tot ce~i sta in putinţă — 
prin relatii, intervenţii, rugăminţi — ca 
să-i salveze slujba şi situaţia socială. So-
ţul ed, Dumcin, a păcătuit faţă de auto-
ritati, protejînd o seamă de ţărani necă" 
jiţi, care nu puteau piati nişte noi dări, 
inventate de fantezia, neobosită pe această 
Unie, a unor sîrguiţori funcţionari ţarişti. 
Dumcin e tonisi iertat graţie umilinţelor 
la care a fost supusă soata sa, Lidia Ar" 
tiomovna, care a făcut plecăciuni in stìnga 
si in dreapta. Numai că Dumcin nu e 
satisfăcut. El îşi dă seama de inutilitatea 
oricărui efort onest. Nu are forţa să lupte, 
nu are un temperament de luotător şi nici 
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nu distinge prea limpede obiectivele au
tentice ale luptei. Şi se lasă pradă ispi -

telor apei paşnice care curge prin apro-
piere, punîndu-şi capăt zilelor. 

Pe această canava de evenimente, de
panate într-un spaţiu relativ restrîns, se 
(profilează o serie de foarte interesante 
siluete umane. Autorul portretizează cu 
dibăcie, folosdndu-se de observaţii laco-
ndce, susceptsbile însă să dea măsura 
oamenilor. Alcătuită din diverse mici epi~ 
soade, nuvela nu cunc«aşte personale epi-
soddce. Dramaturgul slujeşte aici ou cre-
dinţă pe prozator, desrifrînd ficcare si-
nuozitate sufletească a eroilor, sugerindu-le 
sau relatându-le preistoria, descoperindu-le 
esenta în acţiune. Remarcabilă ramine pre* 
zenţa îărănimii care, cu toate că apare 
destul de rar, domina de multe ori ac-
ţiunea, condiţionînd) comport area penso-
najelor din alta lume decit a lor. Orien-
tarea irealiiist-cirirică a luorarii transpare 
astfel nu numai pria intermediul stigma-
«zării directe a unor reprezentanti ad no-
bilimii, ai înalîed funcţionărimi, ci şi prin 
cvasipermanenta confruntare indircela cu 
vietimele lor — umilii funcţionărasi şi mai 
cu seamă ţăranii obidiţi, fără nici un fel 
de scrupule. 

Puterea de sugestie a atmosferei tris'te 
(sublimate prin contrast de petTecerile şi 
insolenta lipsă de griji a favorizaţilor unei 
soarte mai mult decît nedrepte"1 subtila 
analiză psihologică cu ferme implicarti so
ciale, judicioasa compoziţie care prinde 
ca într-o fină pînză de păianjen mici le 
episoade şi marile explicaţii — dau con
tundile pline de graţie şi capacitate de 
convingere a acestei foarte interesante lu
crar! literare. 

Exista momente fermecătoare şi în 
Drama de dincolo de scena, care îşi înr 
prumută tema din experienţa foarte te-
meinică a omului de teatru Nemirovici-
Dancenko. Pasajele lince ale tinerilor ac_ 

tori Ramenskaia şi Luţkoi evoca tot ce 
a avut mai bun lumea teatrului provin
cial orusesc din acea vreme. Automi nu 
vrea insă să amnistieze ìntreaga tagmà 
actoricească ; şi işi manifesta dezapro-
barea in raport cu slujitori ai scenei de 
formaţie cabotină — ca Ramenski —, 
fata de rătăciţi întîmplător întru ale tea
trului, ca Perevalov, Kliucikov, Belesov. 
Drama de dincolo de scena nu trebuie 
confundată cu frămîntările amoroase ale 
Ramenskaiei pe care o solicita fostul soţ, 
pe care o doreşte avocatili infatuat şi 
pasămite iubitor de artă, Krasavţev, pe 
care o iubeşte tînărul actor Lujkoi. Aceste 
complicaţii dispar pina la urmă şi Ra
menskaia ramine să slujească scenei şi 
dragostei adevărate, cu Lujkoi. Drama de 

dincolo de scena este aceea a tuturor ac-
torilor din carte, a majorităţii lor zdrobi-
toare din viaţa vremii, care, flămânzi, i s -

toviţi, joacă cu mai mult sau mai putir* 
talent, neizbutind să-şi cisti »e nici bucata 
de pìine, nici un dram de considerate 
din partea publicului filistin. 

Lucrarea se citeşte cu mult interes, nu. 
ìumai fiindea comunica taine din lumea 
culiselor, ci mai cu seamă fiindea aduce 

•în dezbatere problème destul de insem-
nate ale vremii şi oameni adevăraţi, în-
zestraji cu calităţi şi slăbiciuni omeneşti. 

Dacă in Revizia guveinatorului drama
turgul împrumuta unele mijloace artistice 
eficiente prozalorului, dacă în Drama de-
dincolo de scena omul de teatru împru
muta din experienţa sa o tema nuvelis-
tului, in piesele scrise de Nemirovici-Dan-
cenko nu se mai operează asemenea trans-
fenxri, practica regizorului confundindu-se 
adesea cu necesităţile scrisului dramatic. 

0 afacere nouă cheamă in memorie, în 
general, dramaturgia cehoviană, in special 
Livada de visini. Comedia aceasta aduce-
ìn scena, în plan satiric, nobili scapatati 
— Sîolbţovii — şd burghezi, negustord că-
pătuiţi — Kalguevii —, încurcaţi într-O' 
afacere cu miste zăcăminte de cărbuni. 
Lucrurile se complica treptat, ca să sfìr-
jească pina la caipăt cu bine. Pretextui. 
acestor complicaţii, cuprinse in logica dra-
matică, îi inlesneşte autoruiui prezentarea 
nuanţată, critica, a unui peisaj uman va" 
riat. Nemirovici-Dancenko izbuteşte aici o-
arhitectonică armonioasă a piesei, in care 
nu lipsesc surprizele propria genului, »i-
tuaţiile pline de haz, solidele caractère co
mice. El se dovedeşte a fi şi aici, ca şi 
în proză, un admirabil portretist, care, fie 
că pictează în pasta groasă, fie că dese-
nează cu ldnii suple, discrete, obţine aceeaşi 
pregnanti a profilurilor sufleteşti. 

Plină de o substanţă psihologică densă, 
cu ample implicaţii etice, este drama Pre
mi vieţii, care îşi ancorează acţiunea în 
familia burgheză Demurin, roasă de in-
iiferenţă faţă de oameni, de meschinărie, 
de egoism. Anna, soţia tinără a fabrican-' 
tului Demurin, nu-şi găseşte locul în acea
sta familie, care a abandonat cu dezinvol* 
tură orice valori morale, în dprinţa de a 
nu se lăsa incomodata. In disperare de 
cauză, Anna se aprorae de tinărul teh-
nician Morskoi, care se dovedeşte ne-
mulţumit de aşezarea vieţii, dar incapabil 
de a desluşi vreo posibilitate de ieşire dir* 
impas. Sinuciderea lui Morskoi şd iden-
tificarea legăturii pe care a avut_o cu 
acest tinăr, o fac pe Anna să ajungă si 
ea în pragul disperarli. 

Aici intervine o inconsecvenţă a auto
ruiui. Prima parte a piesei impresioneazâ 

95 www.cimec.ro



prin atmosfera uneori gorkiană (anumke 
momente fiind destul de asemănătoare cu 
■cele din Duşmanii sau Cei din urmà), 
■care demomstreaza poziţia net critica a scrii-
torului faţă de lumea „morală" a burghe-
ziei, fata de iremediabila ei decrepitudine. 
Şi totuşi, după sinuciderea lui Morskoi, 
Anna pare să se impace cu soţul, care a 
ìnceput s-o... înţeleagă. È evident că Jumea 
lui Demurin nu poate să-i făgăduiască 
Annei elibérarea din gravul impas psiwc, 
moral, in care se găsea, nu poate să-i o" 
fere nici o soluţie pe deplin valabilă. De 
aceea, finalul précipitât al piesei con-
vinge mult mai puţdn decit excelenta ei 
■expoziţie şi substanţiala angajare a per-
sonajèlor în drumul spre deznodămiînt. 

Cu toată această inoonsecvenţă, piesa 
cuprinde, mai cu seamă în prima ei parte, 
evidente valori, matarializate in vibrante 
intonaţii txagice, in iscusite situati! scendce 
si temeinioe operaţii de introspectae in uni* 
versul de gîndire şi simţire al eroilor. 
Aceste viirtuţi artistice sint intim legate de 
axul vehemenţei critice la adresa burghe-
ziei, manifest in parimele acte ale piesei. 

Expunerea sumară a două povestiri şi a 
două piese nu e de natura să reconstituie 
imaginea unui scriitor. Cu atìt mai mult, 
cu cît este vorba despre „fratele meu mai 
mare intru scria" (cum il numea in 1900 
Gorki pe Nemirovici-Dancenko), ,,despre 
dramaturgul cunoscut in care unii vedeau 
pe urmasul lui Ostrovski14 (cum menţiona 
Stanislavski în raport cu colaboratorul 
sau apropiat). Lectura operelcr mai im
portante ale lui Nemirovici-Dancenko in
dica in orice caz o sumă de cantati, care 
nu se lasă ignorate in dramaturgia şi pro-

za sa. Direcţia realist-critică, consonantă 
cu cele mai ìnaintate si valoroase persona-
lhăţi şi lucrări lìterare ruseşti ale vre-
mii, a generat supremele virtuţi ale pie -

selor si nuvelelor sale. Fin analist, el nu 
şi-a exersat darul pe linia exagerărilor 
psihologiste, descifrìnd intotdeauna cu gri-
jă legâturile sociale ale frămîntărilor sufle-
teşti propria eroilor sai. Inzestrat portre* 
tist, el nu s-a amuzat făcînd simple de
sene după natura, ci le-a conexat mereu 
cu peis'ajul uman §1 vremii, cu imaginea 
panoramica a societătii ruseşti de la sfìr-
şitul veacului trecut. Dispunînd de o 
mare iscusinţă in materie de comoozitie, 
el a préférât airhitectonicii graţioase, dar 
lipsite de semnificatie, aşezarea chibzuità 
a actiuniii pentru slujirea cìt mai eficientă 
a ideii. Stilist subtil, el nu s^a lăsat is-
pitìt de metafore răsunătoare, de compa* 
raţii absconse, de ornamente inutile, càu-
tind cu perseverentă modalitatea cea mai 
potrivită de expresie a gindului, a ten-
dinţelor majore ale operei, a ,,suprapro-
blemei" (ca să ne exprimăm în termeni 
stanislavskieni). 

Fără îndoială c^ Nemirovici-Dancenko, 
independent de marile sale calităţi pe tă-
rìmul scràsului, nu poate fi comparât de 
la égal la égal cu Cehov şi Ostrovski, 
cu Tolstoi şi Dostoevski, nu poate fi aşe-
zat farà efori în galeria geniilor incompa-
rabilei literaturi ruse. In orice caz, însă, 
el nu rămîne, aşa cum eram dispuşi să 
credem initial, un prozator si dramaturg 
amator. Opera sa iliteraxă confirma exis-
tenţa unui scriitor autentic, care dublează 
cu cinste pe marele om de teatru, ce 
şi-a inscris, fără drept de dubiu, numele 
în rîndul mairilor personalităti ale culturiL 
contemporane. 

Horia Deleanu 
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